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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.5  Crag  Dry  Rope  60m

Type  number:

2010-06050

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.5  Crag  Dry  Rope  60m,  2010-06050

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into  UK law  and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU typerexamination

certificate  P5A 021321 0409 REV. OO issued on 02/08/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Peformed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 0213210409  REV. OO issued on 02/08/2022
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8. The PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon, 19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Prüduktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  tr;igt  der  Hersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Produkt entspricht der Verordnung: PSA Verordnung  iEU) 2C116/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprfifung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgefuhrt  und  die Eu-

Baumustetprüfbescheini@ung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung: Die notifizierte Stelle... Kennnummer... hat die UKCA-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die
LlKCA-Baumusterprufbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA untetliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverlahren

- Müdul C: [)as Produkt unterliegt dem Verfahren gemFiß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  (ELI) 2016/425  auf  Grundlage  einer
intemen  Fertigun(;skontrolIe

9. Unterzeichnetfür  und im Namen  vün:...

French Döclaration  de conformit6  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr6sente  d6daration  de confürmit6  est  ätablie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...

4. Ob)et  de la däclaration:  casque...

5. Le produit mentionru: au point 4 est conforme au r%lement: R%lement  (UE) 2016/425  relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis6es  appliqu«es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen de type  UE : L'organisme  notifiä...  num«m  d'identiflcation...  a effectuä  l'examen  de type  UE (module  B) et a dä1ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA :l'organisme  notifiä...  numäro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA (module  B) et  a dä1ivr6

I'attestation  d'examen  de  type  UKCA...le....

8. L'EPI est soumis  ä la proc6dure  d'övaluation  de la conformiM  suivante

- Module C : le produit est soumis h la procädure vis6e ä l'annexe VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2016/425  surla  base  du contn51e
interne  de la fabrication.

9. Signö  par  et  au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conforrnitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ö rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ö conforme al regolamento: Regolamentü  DPI iUE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipü: L'organismo notificato... numero di identificazione... ha effettuato l'esame UE del  tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notificato... numero di identificaziüne...  ha effettuato l'esame del  tipo  UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ö oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto ä soggetto alla procedura di cui all'allegato VI imodulo  C) del  Regolamento  (LlE) 2ü16/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish Eu-  och  UKCA-försäkran  orn  överensstämmelse

1. Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfFirdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  för  försäkran:  hjälm...

5. Förernälet  for  försäkran  som  beskrivsi  punkt  4 överensstFimmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  fi5rordning  om  personlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det anmfüda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  Imodul  B) och har  utfärdat  UKCA-
typkontrollinty(;et.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  for  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  forordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern
produktiünskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Noiwegian EU- og uKCA-samsvarserkIa_ring

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä prüdusentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen gjelder  for:  tJelm...

5. Produktet som erklaeringen gJelder for, som beskrevet i punkt 4, er i samsvar med fslgende regelverk: EUs PVU-forotdning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 hu-typeprBving:  Det meldte organel.  identifikas)onsnummer...  utfsrte  EU-typepfövingen  imodul  B) Og EU-typeprBvingssertiflkatet
... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersBkelse: Det meldte organet...identifikaJonsnumrner...  utfairte UKCA-typeundersaikelsen [modul B) oB UKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedtden....

8. Det personlige verneutstyret  er undetlagt  fslgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold  til vedlegB VI (modul  C) i forordning  iEU) 2016/42S basert ph intern

produkJonskontroll
9. Underskrevet  für  og pä vegne av:...

DutCh Eu- en UKCA-verklaring  van overeenstemming
1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Vüorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt4  Benoemde product  is conform met de verordeiiing:  PBM-verordeningiEU)  2016/425
6. Toegepaste geharmoniseerde  nürm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en het
certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemeIdeinstantie...identificatienummer...  heeft het UKCA-typeonderzoek (müdule B) uitgevoerd  en
het UKCA-typeonderzoekscertiflcaat  afgegeven.......

8. Het persoünlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: C)p het product  is de procedure  van biJage VI irnodule C) van Verordening  (EU) 2016/425 van toepassing op basis van
interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...
Spanlsh Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... fü)merü del tipü:...
2. Fabricante:...
3. La presente dedaraciön  de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. OlJeto de la declaraciön: casco...
5. EI objetü  de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2ü16/425
6. Uso eständar  armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo uE: EI organismo notificado...  ni)mero de identificack5n...  ha realizado el examen de tipo UEim6du1o B) y ha
expedido el certiflcado  de examen de tipo uc...  en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  rn)mero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA im6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad
- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado oor v en nombre de:...
Czech Prohlßeni  o shodä Eu a UKCA

:i. Näzev v9robku OOP:... eislo typu:...

2. V9rübce:...
3. Toto prohläöeni o shodä se vyd  na v9madni  odpovädnost  v9robce:...
4. P'edmät  proh1ä3eni: pfilba...

5. Pfedmät  prohlßeni  popsan9 v bodä 4 je ve shüdä s na}izenim: Narizenf EU 2ü16/425  o OOP
6. Pou»itä harmonizovanä  norma:...
7. vyöetfenitypu:

7.1 EU pFezkouleni  typu: C)znämen9 subjekt...identiflkaöni  öislo...  provedl EU prezkouöeni typu (modul B) a vydal certifikjt EU
pFezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 PFezkouöeni typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  öislü...  provedl prezkouöeni  typu UKCA imodul B) a vydal certiflkät o
pfezkouÄenitypu  UKCA........

8. OOP podläM  näsledujlcfmu postupu posuzoväni  shody

- Modul  C: V9robek podlähä püstupu stanoven6mu  v pFiloze VI imodul  C) nafizeni  (EU) 2[)16/425 na zäkladä interni kontroly v9roby
9. Podeosäno za a imönem:...

Polish Deklaracja  zgodnotci  z UE i LIKCA
1. Produkt <OI:... Numer typu:...
2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje siq na wy%cznq odpowiedzia1no4e producenta:...
4. Przedmiot deklaracji: kask...
s. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji )est zgodny z nastqpu)qcym: przepisami: Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce !)OI
6. Zastosowane normy zharmonizowane:...
7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  nütyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul B)i wydala certyfikat
badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA:Jednüstka  notyfikowana...  nurner identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA (modul  B)i wydala
certyfikat  badania typu UKCA.......

8. !)C)I podlegajq nas%p$cej  procedurze oceny z@odno4ci
- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre41onej w za%czniku VI (modul  C) do rozpotzqdzenia  iUE) 2016/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podoisano wimieniu:...
Finnlsh Eu:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1.Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...  
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2. Valmistaja:...

3. Tämä  vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün annettu  valmisföjan  yksinomaisella  vastuulla:...

4. Vakuutuksen  kohde:  kypara...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan  asetuksen  mukainen:  EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...

7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) ja antanut  EU-

tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 llKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  uKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) ja antanut  UKCA-

tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan  seuraavaa  vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2016/425 liitteessä  VI imoduuli  C) sFiFidettyä  menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta  allekirjoittanut:...

Por!uguese Declara(äo  de  conformidade  da UE e da UKCA

1. Prüduto  EPI:...  Ni)mero  do tipo:...

2. Fabricante:...

3. A presente  declaratJo  de conformidade  6 emitida  sob a exclusiva  responsabilidade  do fabricante:...

4. Objeto  da declara(äo:  capacete...

5. O obJeto da declaragäo mencionado no ponto 4 estä em cünformidade  com  a legisla(äo:  Legislagäo  EPI iUE)  2C)16/425
6. Norma  harmonizada  utilizada:...

7. exame  de tipo:

7.1 Exame  de tipo  UE: O organismü  nütificado...  m)mero  de identifica(go...  realizou  o exame  de tipo  UE (m6du1o  B) e emitiu  o

certificado  de exame  de tipo  UE...  em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo nütificado...  ni)mero de identifica(;äü...  realizou  o exame  de tipü  UKCA im6du1o  B) e emitiu  o
certificado  de exame  de tipo  UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito  ao seguinte  procedimento  de avalia(äo  de conformidade...

- M6du1o C: 0 produto estä sujeito aü procedimento estabelecidü  no Anexo  VI (Mödulo  C) do Regulamentü  (UE) 2016/425,  com  base  nü
controlo  interno  da produgtio  '

9. Assinado  por  e em nome  de:...

Slovak Vyhläsenie  o zhode  ELI a UKCA

1.V9robok00P:...  eislotypu:...

2. V9robca:...

3. Toto  vyhläsenie  ü zhode  sa vydäva  na v9hradrn)  zodpovednüsf  v9robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet  vyhläsenia  uveden9  v bode  4 je v zhode  s nariadenim:  Nariadenie  E(I o OOP 2016/425
6. Pou>iM  harmonizovaru:  normy:...

7. skü3ka  typu:

7.1 E(I skü3ka  typu:  Notifikovan9  orgän...identifikaönä  eislo...  vykonal  El:I sküöku  typu  (modul  B) a vydal  certifikät  El] sküöky  typu...  na

stränke....

7.2 Typovä  skü3ka  UKCA: Notifikovan9  ürgän...identifikaenä  etslü...  vykonal  typovi)  sküöku  UKCA (modul  B) a vydal  certifikm  o typovej
sküÄke  uKCA.......

8. OOP }e predmetom  nasledujüceho  postupu  posudzovania  zhody

- Modul  C: V9robok  podlieha  postupu  stanoveru:mu  v prilohe  VI imüdul  C) nariadenia  (El:I) 2016/425  na zäklade  vniitornej  kontroly

v9toby

9. Podptsan6  za a v mene:...

Slovenian Izjava  o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna  varovalna  oprema:...  Tipska  ätevilka:...

2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo  te izjave  o skladnosti  je üd(;ovoren  izkljueno  proizvajalec:...

4. Predmet  izjave:  äelada...

5. Predmet iJave iz toöke 4 'le v skladu  z ustrezno  zakonodajo:  Predpis  EU o C)sebni  varovalni  opremi  2016/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...

7. pregled  tipa:

7.1 EU-pregled  tipa:  Priglaäeni  organ...identifikacijska  ätevilka...  je üpravil  EU-pregled  tipa  (müdul  B) in izdal  certifikat  o Eu-pregledu

tipa...  na spletni  strani....

7.2 Preizkus  tipa  UKCA: Priglaöeni  organ...identifikacijska  3tevi1ka...  je opravil  pregled  tipa  UKCA (modul  B) in izdal  certifikat  o pregledu

tipa  UKCA.......

8. Osebna  zaRitna  oprema  je predmet  naslednjih  postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Müdul  C: Za proizvnd velja postopek iz Prilüge  VI (modul C) k Uredbi iELl) 2016/425 na püdlagi  notrarJega  nadzora  proizvodnje
pod  nadzorom  priglaöenega  organa

9. Podpisano  za in v imenu:...

Greek öflAuiiirl  oupp6p4imar1<  EE xar  UKCA

1. npoY6v  MAn:...  Aptep6<r(mou:...

2. Karaüxeuamii(:...

3. H üapot)oa  5iiÄucr  au1+1z6p4iiiiüq(  ex5(ögrat  !E  anoitÄetortx5  eueiivrl  rüu  xaramtsuamrl:...

4. AvruteLpevo  ril(  (iiiürlt,:  xpävo(...

5. To avrtxeLpevo  rrlt,  5iiAuici1(  üou  ügptypäiji»at  oro  ütllis(o  4 gfüat  aöli%vo  npo(  rov  xavovta1i6:  Kavovtap6(  MAn  2016/425  EE

6. Evap4ovta1iävo  np6runü  nou  yp7ct4oüüttifü'pte:...

7. 4raar  röou:

7.1. E(baar  v(mou  EE: 0 xotvonoulpävo<  opyavtopö(...  apte4ö(  avayvaipta7(...  5te.vjpyi1üe  vlv  e(haarl  röou  EE iev6rt1ta  B) xat

45toaitr  pepa(maq  e(ävaoil(n)nou  EE...  orq  (naieuvoil.....
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7.2. E(#acr  rtmou UKCA: 0 xotvoiitiulpävo<  opyavtoptx;...  apte46(  avayvfüptaq(...  äya 5tevt_pyjcatt1v  g(äratnl r(mou UKCA

(ev6rr1+a B) xat äHa ex5füaetro  ntmonüu1rua5 s(äraail(  rimou  LlKCA........
8. To MAn w6xeccat  ü-crv ax6Aou%  5ta5utaa1a a(toA%qatlt,  ttlt,  auppöp%otlt,...

- Ev6ri1ta r: To rtpoYöv un6ia_tmt  ortl 5ta5txafüa  nou op((üat  mo üapäptya  VI iEv6rt1ra r) TOU xavovtapoö [EE) 2016/425 (3äast
eütiireputoi)  eAty;(ou napaywy4(

9. Yitoypa4iti  ya  xat eg ovöpavo<:...
Hungarian EU 6s UKCA megfe1e15sögi nyilatkozat

1. Eg%ni väd6eszköz:... Tipusszäm:...
2. G%rt6:...
3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1ek5ss%öre kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jo@szabfüynak: Az EU szem«lyi vädeifelszereläsekreil sz616 2016/425 sz. jügszabälya
6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgfüat: A be)elentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte az EU-tipusvizsgfüatot  (B modul) 6s kifülitotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tanüsitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizs@älat: A bejelentett  szervezet...  azünosit6 szäma... elvägezte az U KCA tipusvizsgfüatot ( B modul) 6s kifülitotta az
UKCA ttpusvizsgälati  tanüsitvänyt........

8. A szem61yi vöd6fe1szere1äsre az aläbbi megfelel6säg6rt6kel6si  eljäräs vonatkozik

- C modul: A termäkre  az (EU) 2ü16/425  rendelet  VI. me116k1etöben (C modul) meghatärüzntt  eljäräs vonatküzik  be1s6 gyärtäse11en6rzäs
alapjän

9. Atanüsitvänyt  a következei neväben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...
Romanian Declara%ia de conformitate  UE @i UKCA

1. Produs EIP:... Nurnärul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta declaraiie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. Obiectul declarajiei:  cascä...
5. Clbiectul declarajiei  descris la punctu14  este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE privind EIP 2016/425
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tipimodulul  B) Bi a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notiflcat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul B) 5i a.
eliberat  certificatul  de examinare  de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urrnätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä%ii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute Tn anexa VI (modulul  C) la Regulamentul (LlE) 2ü16/425 pe baza controlului

intern  al producjiei

9. Semnat pentru 5i ?n numele:...
Bulgarlan Jleiuiapaqmi  sa cborsercrsxe  sa EC )l UKCA

1. npo,qyiiv, npe,qcrashpsaul /IlII!HO  npe,qnaaiio cpe4crso  (/InC):...  Hovep ha 'rxna:...
2. npoxaso4iiven:...
3. Hacroqulara 4eiihapai1iiq aa cborsercrsxe  e xa,qa4eha no4 nbnha'ra oyrosüpsocr  ha npoxaao4tinenq:...
4. npe,qver  sa 4exnapaqxqra:  xactta...
5. npe,qve'ib'r  ha 4eiinapai1iihra,  on+icah s roqxa 4, e s cborserct'sxe  c perhavesv:

PerhaxesviEC)  2016/425 0THüCHO hxiiiixre  npe,qnaastii cpe,qcraa
6. Xanonasasx xapvosxaxpasx  crah,qaprii:...

7. i«acne4sa+ie sa 'rxna:
7.1 EC xacne4saqe qa nina:  Horx%ilxpasmir  oprah...  x,qeiiix$iixai1xoses  hovep...  e xasbptuxn EC xacnt41sahe sa 'rxna [MOAV/I Ei) H

e xa,qan cepwjixiia'raa  EC xacne,a,saiie iia rxna...  sa....

7.2 I/lacm,qaase ha nina ha UKCA: Horx4ixqxpamoir  oprah...  x,qemx$xsau,xoses  houep...  e xasbpuuiut xacnt'qsahe ha ntna sa UKCA
ivo4yh  B) H e vgpan cepr4x+iar:ia  xacne4aase sa vxna sa UKCA.......

8. %miihoro npe4naaiio  cpe4c-rao noHe*ii  ha cne4sa'ra npoile,qypa aa oqehsaase  ha cbovaercrtmero
- Mo,qyn C: npü4yiinbv  e npeove'r  sa npoqe4ypa'ra, nocoiieiia  s npxnüxemie  VI (uo,qyn C) s'bv Pet';nauesr (EC) 2016/425, sba ocsosa

Ha BbTpellleH np0113B04CTBeH +lOHTpO/l
9. nünnxcas  aa u o'r xvero  ha:...

Danlsh 0verensstemmeIseserkIa_ring  fra ELI og uKCA
1. Personligtvernemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

Eu-forordning  2ü16/425 om personlige vaernemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...
7. typeundersgigelse:

7.1 EU-typeafpralvning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udftlrt  EU-typeafprgivningen imodul B) og udstedt EU-

typeafprsvningsattesten...  pä....
7.2 UKCA-typeafprBvning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  UKCA-typeafprsvningen  imodul  B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fslgende  üverensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI imodul  C) til forordning  iEll) 2016/425 pä grundlag af intern
produktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonian ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon

MAMMuT



MAMMUT  SPORTS  GROLIP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5. CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 81

Fax  +41 (0)62  769  81 00

info@mammut.ch

1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootja:...

3. Käesülev vastavusdeklaratsiüon  0n vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toüde: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode ün kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tütibihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  ün teostanud ELi tüübihindamise  (moodul  B) ja vfüjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA ttiübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA tfiübihindamise  imoodul  B) )a vfüjastanud
uKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust

- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse iEL) 2C116/425 VI lisas imoodul  C) sätestatud menetlust  toütmise  sisekontrolli  alusel
9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvlan ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  ratojums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...
3. !ii  atbilstTbas deklaräcija irizdota  vienTgi uz raiotäja  atbildibu:...

4. Deklaräcijas priek3mets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priek4mets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifiJcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifiJtu...  vietnä.....

7.2 l1KCA tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifikäcijas  numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

s. Uz IAL atkiecas atbilstTbas novärtä3anas procedüra

- C modulis: uz produktu attiecas Regulas iES) X)16/425  VI pielikumä  (C modulis) izklästTtä procedüra, pamatojüties  uz iekUjo  raioäanas
kontroli

9. ParakstTts 3ädas personas värdä:...
Lithuanian ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...

3. S: atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: 3a1mas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos obJektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  Sqjungos teisäs aktus:

Reglamentq (ES) 2016/425 däl asmeniniq apsaugos priemoniil
6. Taikyti darnieJi standartai:...
7. tipü  tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo  tyrimq  iB modulis) ir i3davä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainäje.....

7.2 UKCA tipo  tyrimas: Paskelbtoji istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq  iB modulis) iriödavä  UKCA tipo tyrimo
sertifikatq  .......

8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma Reglamento iES) 2016/425 VI priede (C modulis) nustatyta procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U» kl  ir kieno vardu pasiraöyta:...

, Tuikish AB ve UKCA Uygunluk Beyani
1. KKD füünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyamn  konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanm kOnuSul  5u yönetmelik  gere(;inCe be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sa7111 AB KKD Yonetmeliäi
6. Kullarulan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  imodül B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasim.......  adresinde d[izen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modül B) gen;ek1e5tirmiH ve UKCA tip inceleme
sertifikasnu düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5aßidaki uygunluk degerlendirme  prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, ig üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayfü TüziiQfin iAB) Ek Vl'smda (Modül  C) belirtilen  prosedüre tabidir
ünayli kuruluH gozetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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